
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

Steve Miller, Melissa Becali, 
Mark Francesi, Christopher 
Francesi, Maureen Francis, 
PortSally Burgardt, Mark & 
Debbie Tanterelle, Dan Poirier, 
Jess Rice, Glen Giveheart, 
Refugio Millan, Agustina Cor-
tez, Carlos Valenzuela, Horacio 
Medina Aceves, Jose Anaya, 
Yolanda Cervantes, Harry Gale, 
Carol Ortega, Jair Valencia, 
Carmen Marroquin, Carol Pas-
coe, Joseph & Katie Freeno, 
Janis Moylan, Emily and Porter 
McKnight, Dominic Carinally 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 
agregarlo a nuestra lista de oración.  

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

 

Sat, Jul. 5 

5pm: Joe, Joey & Beverly 

Padilla+ 

7pm: Mass for the People 

Sun, Jul. 6 

9am: Pedro Flores + 

12pm: Mass for the People 

Tues, Jul. 8 

12pm: Angella Polley + 

Wed, Jul. 9 

9am: The Sanctification of all 

Priests 

Thurs, Jul. 10 

12pm: George Merril + 

Fri. Jul. 11 

9am: ICF Living & Deceased 

Members 

Sat, Jul. 12 

5pm: William & Maria 

Turner+ 

7pm: Mass for the People 

 Sun, Jul. 13 

9am: Paul Ciraulo + 

 12pm: Mass for the People 

 

         

1st Collection  

The 1st and 2nd collection 

will be reported next  

weekend. 

La 1ra y 2da colecta seran 

reportadas el proximo fin de 

semana.  

Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
June 29, 2025 

Lectors  

 

Sat. Jul. 12 Joanne Rice 

       & Steve Stedman 

Sun. Jul. 13 Michelle Swenson 

 & Nora Parker 

    

   Eucharist Ministers 

 

5:00pm Nancy Stedman 

9:00am Erica Alsbury, Ann Hill 

& Maureen Aggio. 

Lectores  

Sab. Jul. 12 Lizbeth Medina  

   & Cesar González 

Dom. Jul. 13 Rosy V. 

      Adolfo Membrila 

    

Ministros de Eucaristía 

7:00pm: Silvia Izquierdo 

12:00pm Lidu Ruiz, 

Pepe Macias &  

Lourdes Orozco. 

 

New Informative Pamphlets 
 Please review the new pamphlets that we 
have placed in the vestibule. These pamphlets con-

tain all the new and updated information to receive the sacra-
ment of baptism and marriage, as well as quinceañera mass-
es. In the same way, if you have any questions, or concerns do not 
hesitate to contact the parish office. 

Panfletos de Información 
 Por favor revise los nuevos panfletos de información que 
hemos colocado en el vestíbulo. Estos panfleto contienen toda la 
información nueva y actualizada para recibir el sacramento del bauti-
zo, matrimonio y misas de quinceañeras. Si tienen alguna duda o 
pregunta no duden en ponerse en contacto con la oficina parroquial.  

Saboreando la Verdad 
 Saboreando la Verdad, es un programa de radio con 
temas de interés actual desde un punto de vista católico que 
te ayudara a fortalecer tu fe y aprender mas de tu encuentro 
con Cristo en tu Vida.  Acompaña al Padre Mario Valencia 

todos los sábados a través de ESNE radio en punto de las 11:00am. 

Registrations for the Catechism 
2025-2026  

 Registration for the next Religious Education 
school year are now open.  Children who are currently 
attending the 1st year of catechism  here at St. Sebastian 
have already been given a registration form, if your child 
plans to return for the 2nd year, please submit this appli-

cation as soon as possible at the parish office. Please bring the fol-
lowing requirements for 1st year children: 1) Birth certificate and 
2) baptism certificate, for Confirmation classes, also include the 1st 
Communion certificate. $90 donation per application. If you have 
any questions or concerns, please contact the parish office directly.  

Registraciones para el Catecismo 2025-2026 
 Las registraciones para el próximo ciclo escolar de Educa-
ción Religiosa ya están abiertas. A los niños que actualmente están 
cursando el 1er año de catecismo aquí con nosotros ya se les ha en-
tregado una forma de registración, si su hijo planea regresar para el 
2do año, por favor de entregar esta aplicación en la oficina parro-
quial lo antes posible. Por favor de traer los siguientes requisitos 
para los niños de 1er ingreso: 1) acta de Naci-
miento y 2) certificado de bautismo, para los de 
1ro de Confirmación, también de incluir el certifi-
cado de 1ra Comunión.   Donación de $90 por 
registración. Si tiene alguna duda o pregunta, co-
muníquese directamente a la oficina parroquial. 

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

 Have you considered making a gift to a 
charity in your will? This is a very special token 
of expressing the values you held during your 
life. Please consider also your faith community 
of  St. Sebastian. By leaving a gift you will be 

leaving a legacy of faith to help to keep the light of Christ for all 
generations to come. Also, it is very important that in your will 
you make your desire to receive a Christian burial very clear once 
you have left this world, and your desire to be buried in a holy 
place where all your remains are in one place, since it is part of the 
works of mercy, to give a Christian burial to our dead.   
 
 ¿Has considerado hacer un regalo a una organización be-
néfica en tu testamento? Esta es una muestra muy especial de ex-
presar los valores que sostuvo durante su vida. Considere también 
su comunidad de fe de St. Sebastian. Al dejar un regalo, dejará un 
legado de fe para ayudar a mantener la luz de Cristo para todas las 
generaciones venideras. También, es muy importante que dejes 
muy en claro tu deseo de recibir una santa sepultura una vez que 
hayas partido a la casa del Padre.  Tu deseo de ser sepultado en un 
lugar santo y donde todos tus restos se encuentren en un solo lugar, 
ya que es parte de las obras de misericordia, dar cristiana sepultura 
a nuestros muertos.  

  Food Distribution 
Redwood Food Bank is distributing food to 
those people in need of food every Thursday 

in the back of the parking lot from 4:00 to 5:00pm.                  
                         Distribución de Comida 
Redwood Food Bank esta distribuyendo comida para todas 
aquellas personas en necesidad de alimento todos los jueves de 
4:00 a 5:00pm en la parte de atrás de la iglesia.  

Clases Pre-Bautismales  
Las próximas clases pre-bautismales  serán el día viernes 18 
de  julio a las 7pm en el salón #1. Es muy importante que los 
papás y padrinos que piensan atender a estas clases, llamen a la 
oficina parroquial para registrarse previamen-
te. No hay cuidado de niños en la clase, solo 
bebes en brazos pueden asistir.   

Calendar 2026 Is Now Open 
 For those interested in scheduling a Mass for a 
loved one, or if you would like to reserve a Mass for a spe-
cial event, our calendar 2026 is now open. Please call the 

parish office to schedule your event.   
Calendario 2026 Abierto  

 Para aquellos interesados en programar una misa para un 
ser querido, o si desean reservar una misa para un evento especial, 
nuestro calendario 2026 ya esta abierto. Por favor de llamar a la  
oficina parroquial para agendar su evento.  

Seeking Catechists And Catechist Aides  
St. Sebastian Church is looking for catechists and cate-
chist assistants for the next catechism year. If you have 
felt in your heart the call to come and serve within 

your parish, this may be your opportunity. To learn more about how 
you can become a catechist or what requirements are needed, please 
contact the parish office directly. Training and formation provided! 
God doesn't always call the qualified. He qualifies the called!  

Se Buscan Catequistas Y Asistentes de Catequistas 
La iglesia de St. Sebastian esta buscando catequista y asistente de 
catequista para el próximo año de catequesis. Si tu has sentido en tu 
corazón el llamado de servir dentro de tu parroquia, esta puede ser tu 
oportunidad. Para conocer mas sobre como puedes ser un catequista, 
o que requisitos se necesitan por favor comuníquese a la oficina pa-
rroquial. Entrenamientos y formación serán proporcionadas. Dios no 
siempre llama a  los mas capacitados. El capacita a los llamados!.  

Eucharistic Ministers and Lectors Needed 
 We extend a cordial invitation to all those inter-
ested in serving within the parish as Ministers of the Eu-
charist or Lectors.  In order to be a Minister of the Eucha-
rist, it is very important that the person be able to receive 

Communion every time they come to Mass. For more information 
please contact the parish office directly or talk to Father Mario after 
mass. 

Ministros de Eucaristía y Proclamadores de la Palabra 
 Les hacemos una cordial invitación a todas las personas  
interesadas en servir dentro de la parroquia como Ministros de Euca-
ristía o Proclamadores de la Palabra. Para poder ser un Ministro de 
Eucaristía es muy importante que la persona pueda comulgar cada 
vez que viene a misa. Para mas información puede comunicarse di-
rectamente a la oficina parroquial.  

Saint Benedict the Abbot—July 11  
 On  July 11, the Catholic Church 
celebrates Saint Benedict of Nursia, foun-
der of Western monasticism, patriarch of Wes-
tern monks, and patron saint of Europe. He is 
also known as Saint Benedict the Abbot. Saint 
Benedict the Abbot is one of the few saints with 
two liturgical dates in the calendar, along with 

Saint John the Baptist and Saint Joseph. Saint Benedict's life 
maxim—with which he has inspired Christianity throughout the 
centuries—was "ora et labora" (pray and work), a perfect synt-
hesis of his life's purpose and a call to unity between contempla-
tion and action. During his life, Saint Benedict performed nume-
rous miracles, such as healing the sick and raising the dead. He 
personally confronted the devil and performed exorcisms, 
always with a cross in hand, which gave rise to the devotion of 
the Cross of Saint Benedict. He collected alms to feed his brot-
hers and help the needy, comforting many in distress and resto-
ring hope. The venerable abbot died on March 21, 547, shortly 
after his sister. His death occurred in the monastery chapel, with 
his hands raised to heaven in an attitude of prayer, reflecting his 
oft-expressed longing: "It is necessary to have a burning desire 
to go to heaven."  

San Benito Abad—11 de Julio 
Cada 11 de julio la Iglesia Católica celebra a San Benito de Nur-
sia, fundador del monacato occidental, patriarca de los monjes 
de Occidente y patrono de Europa. También se le conoce como 
San Benito, Abad. San Benito Abad es uno de los pocos santos 
que tienen dos fechas litúrgicas en el calendario, junto a San 
Juan Bautista y San José. La máxima de vida de San Benito -con 
la que ha inspirado a la cristiandad a lo largo de los siglos- fue 
“ora et labora” (ora y trabaja), síntesis perfecta de su propuesta 
de vida y un llamado a la unidad entre contemplación y acción. 
Durante su vida, San Benito realizó numerosos milagros, como 
curar enfermos y resucitar muertos. Enfrentó personalmente al 
demonio y practicó exorcismos, siempre con la cruz en mano, lo 
que dio origen a la devoción de la Cruz de San Benito. Recolec-
tó limosnas para alimentar a sus hermanos y ayudar a los necesi-
tados, consolando a muchos afligidos y devolviéndoles la espe-
ranza. El venerable abad falleció el 21 de marzo de 547, poco 
después de su hermana. Su muerte ocurrió en la 
capilla del monasterio, con las manos alzadas hacia 
el cielo en actitud de oración, reflejando su anhelo 
expresado repetidamente: "Es necesario tener un 
deseo ardiente de ir al cielo". www.aciprensa.com 
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